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 Cuarto Domingo de Pascua 

8 de Mayo 2022 
Yo te he puesto como luz de los paganos, 

para que lleves la salvación 
hasta los últimos rincones de la tierra. 

– Hechos 13:47b 

Fourth Sunday of Easter 

8 May 2022 
I have made you a light to the Gentiles, 

that you may be an instrument of salvation 
to the ends of the earth. 

– Acts 13:47b 

St. Cyril of Alexandria Roman Catholic Parish and School 
4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712 
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San Cirilo de Alejandría 
Doctor de la Iglesia 

San Cirilo, Patriarca de Alejandría del 
412 al 444, dio forma a la compren-
sión cristiana de la naturaleza de Cris-
to. Visto en la historia como un lucha-
dor celoso y obstinado de la ortodoxia 
cristiana, San Cirilo de Alejandría per-
sonificó el liderazgo pastoral durante 
una época de confusión y conflicto 
dentro de la Iglesia cristiana. Cirilo 
escribió extensas obras teológicas y 
fue uno de los principales protagonis-
tas de las controversias cristológicas 
del siglo quinto. Cirilo argumentó con-
tra Nestorio (nestorianismo) y promo-
vió a la Virgen María como la Madre 
de Dios, Theotokos. 
   Cirilo, nacido en Alejandría Egipto 
en 375, era sobrino del Patriarca de 
Alejandría, Teófilo. El 15 de octubre 
de 412 murió Teófilo y Cirilo se con-
virtió en Patriarca de Alejandría des-
pués de un motín entre sus partida-
rios y los de un rival del Patriarca. La 
influencia y el poder de Cirilo lo colo-
caban con frecuencia en conflicto con 
el gobierno civil y los habitantes pa-
ganos, judíos y cristianos de la ciu-
dad. Cirilo, un campeón de la ortodo-
xia, cerró las iglesias de los novacia-
nos, una secta cismática que negaba 
el poder de la iglesia para absolver a 
los cristianos que cayeron durante la 
persecución. Cirilo ganó más notorie-
dad con la expulsión de judíos de 
Alejandría tras sus ataques contra los 
cristianos. Mientras que algunos his-
toriadores condenan las acciones de 
Cirilo en Alejandría, la defensa de 
Cirilo de la doctrina cristológica con 

Nestorio lo estableció como un defensor de la fe. Cirilo murió el 
27 de junio de 444. 
   A partir de los siglos II, III y IV, surgieron varias herejías 
sobre la naturaleza de Jesucristo. Las desviaciones y controver-
Continua en la siguiente pagina... 

St. Cyril of Alexandria 
Doctor of the Church 

St. Cyril, Patriarch of Alexandria 
from 412 to 444, shaped the Chris-
tian understanding of the nature of 
Christ. Seen in history as a zealous 
and obstinate fighter of Christian 
orthodoxy, St. Cyril of Alexandria 
personified pastoral leadership dur-
ing a time of confusion and conflict 
within the Christian Church. Cyril 
wrote extensive theological works 
and was a principal protagonist in 
the Christological controversies in 
the 5th century. Cyril argued 
against Nestorius (Nestorianism) 
and promoted the Virgin Mary as 
the Mother of God, Theotokos. 
   Cyril, born in Alexandria Egypt in 
375, was the nephew of the Patri-
arch of Alexandria, Theophilus. On 
October 15, 412, Theophilus died, 
and Cyril became Patriarch of Alex-
andria after a riot between his sup-
porters and those of a rival for Pa-
triarch. Cyril’s influence and power 
frequently placed him in conflict 
with the civil government, and the 
city’s pagan, Jewish and Christian 
inhabitants. Cyril, a champion of 
orthodoxy, closed the churches of 
the Novatians, a schismatic sect 
that denied the power of the 
church to absolve Christians who 
lapsed during persecution. Cyril 
gained further notoriety in the ex-
pulsion of Jews from Alexandria 
following their attacks upon Chris-
tians. While some historians con-
demn Cyril’s actions in Alexandria, 
Cyril’s defense of Christological 
doctrine with Nestorius established him as a defender of the 
faith. Cyril died on June 27, 444. 
   Beginning in the second, third and fourth centuries, a num-
ber of heresies regarding the nature of Jesus Christ emerged. 
Continued on the next page... 

 

– Written by Br. Filiberto Oregel, O.Carm. 
St. Cyril of Alexandria 



St. Cyril of Alexandria...Continued from cover 
Deviations and controversies regarding the nature of Jesus 
Christ ranged from Jesus as only human but adopted as the 
“Son of God” (Adoptionism); the belief that Jesus had a hu-
man body and a divine mind (Apollinarism); Jesus’ physical 
body was an illusion, and he was a pure spirit (Docetism), and 
other heresies plagued the early Church. 
   Some historians frame the conflict between Cyril and Nesto-
rius as a continuing conflict between the Alexandrian and Anti-
ochian schools of piety and competition for influence. During 
the First Council of Constantinople in 381 A.D., the See of 
Constantinople was granted primacy over the Sees of Alexan-
dria and Antioch. The struggle reached its zenith when, in 
428, Nestorius, who originated from Antioch, was made Patri-
arch of Constantinople. 
   Nestorius argued that Virgin Mary was not the “Mother of 
God” but rather the “Mother of Christ,” Christotokos. He 
insisted that Mary, as a human being, could only give birth to 
a human being and not to God. Nestorius advocated that Je-
sus Christ was a natural union between the Flesh and the 
Word, but not thus identical to the divine Son of God. Cyril, on 
the other hand, emphasized the unity of the two natures, di-
vine and human, in one person (hypostasis) while Nestorius 
focused on the distinctness of divine and human natures thus 
splitting Christ into two persons acting in concert. The conflict 
came to the forefront when Cyril insisted that the Virgin Mary 
be called “God Bearer” or “Theotokos” to describe the intimate 
union of the two natures in the Incarnation. Nestorius refused 
and the dispute set the stage for the Council of Ephesus in 
431. 
   The conflict between Cyril and Nestorius increased and be-
came more strident. Cyril denounced Nestorius to Pope Celes-
tine I. The Roman Emperor Theodosius II, in response to the 
disagreement between Nestorius and Cyril, summoned the 
Council of Ephesus (in 431) to deal with the conflict. Pope 
Celestine commissioned Cyril with the authority of the Holy 
See to admonish Nestorius, “if he did not submit” and Cyril to 
provide for the Church of Constantinople. Cyril convened the 
Council and condemned Nestorius and ordered him exiled. 
Bishops supportive of Nestorius, arriving late to the council, 
organized their own council and condemned and deposed Cyr-
il. The Emperor Theodosius arrested and imprisoned Cyril: 
however, when Pope Celestine’s legates arrived with Nestori-
us’s excommunication and deposition as Patriarch of Constan-
tinople the Emperor abandoned his opposition to Cyril and 
released him. Nestorius was deposed and exiled. 
   St. Cyril’s legacy is profound not only as a theologian and 
defender of orthodox faith, but also as a prolific and scholarly 
writer. Described as a Church Father, Cyril was declared a 
Doctor of the Church by Pope Leo XIII in 1882. His feast day 
within the Western Church is June 27 and June 9 within the 
Eastern church. St. Cyril embodies the Christian tenacity to 
adhere to the faith regardless of personal consequences. 
   Thank you, Steve LeGendre, for researching and writing about 
St. Cyril of Alexandria. 

San Cirilo de Alejandría...Continuación de la portada 
sias con respecto a la naturaleza de Jesucristo variaron de Je-
sús como solo humano pero adoptado como el “Hijo de 
Dios” (Adopcionismo); la creencia de que Jesús tenía un cuerpo 
humano y una mente divina (Apolinarismo); El cuerpo físico de 
Jesús era una ilusión, y él era un espíritu puro (Docetismo), y 
otras herejías plagaron la Iglesia primitiva. 
   Algunos historiadores enmarcan el conflicto entre Cirilo y 
Nestorio como un conflicto continuo entre las escuelas de pie-
dad de Alejandría y Antioquía y la competencia por la influen-
cia. Durante el Primer Concilio de Constantinopla en 381 d.C., a 
la Sede de Constantinopla se le otorgó primacía sobre las Sedes 
de Alejandría y Antioquía. La lucha alcanzó su cenit cuando, en 
428, Nestorio, originario de Antioquía, fue nombrado Patriarca 
de Constantinopla. 
   Nestorio argumentó que la Virgen María no era la “Madre de 
Dios,” sino la “Madre de Cristo,” Christotokos. Insistió en que 
María, como ser humano, solo podía dar a luz a un ser humano 
y no a Dios. Nestorio defendió que Jesucristo era una unión 
natural entre la Carne y el Verbo, pero no idéntica al divino Hijo 
de Dios. Cirilo, por otro lado, enfatizó la unidad de las dos natu-
ralezas, divina y humana, en una persona (hipóstasis) mientras 
que Nestorio se enfocó en la distinción de las naturalezas divina 
y humana, dividiendo así a Cristo en dos personas actuando en 
concierto. El conflicto pasó a primer plano cuando Cirilo insistió 
en que la Virgen María se llamara “Portadora de Dios” o 
“Theotokos” para describir la unión íntima de las dos naturale-
zas en la Encarnación. Nestorio se negó y la disputa preparó el 
escenario para el Concilio de Éfeso en 431. 
   El conflicto entre Cirilo y Nestorio aumentó y se volvió más 
estridente. Cirilo denunció a Nestorio ante el Papa Celestino I. 
El emperador romano Teodosio II, en respuesta al desacuerdo 
entre Nestorio y Cirilo, convocó al Concilio de Éfeso (en 431) 
para tratar el conflicto. El Papa Celestino le encargó a Cirilo con 
la autoridad de la Santa Sede que amonestara a Nestorio, “si 
no se sometía,” ya Cirilo que proveyera para la Iglesia de Cons-
tantinopla. Cirilo convocó al Concilio y condenó a Nestorio y 
ordenó su exilio. Los obispos que apoyaban a Nestorio, que 
llegaron tarde al concilio, organizaron su propio concilio y con-
denaron y depusieron a Cirilo. El emperador Teodosio arrestó y 
encarceló a Cirilo: sin embargo, cuando los legados del Papa 
Celestino llegaron con la excomunión y la deposición de Nesto-
rio como Patriarca de Constantinopla, el Emperador abandonó 
su oposición a Cirilo y lo liberó. Nestorio fue depuesto y exilia-
do. 
   El legado de San Cirilo es profundo no solo como teólogo y 
defensor de la fe ortodoxa, sino también como escritor prolífico 
y erudito. Descrito como un Padre de la Iglesia, Cirilo fue decla-
rado Doctor de la Iglesia por el Papa León XIII en 1882. Su 
fiesta dentro de la Iglesia Occidental es el 27 de junio y el 9 de 
junio dentro de la Iglesia Oriental. San Cirilo encarna la tenaci-
dad cristiana de adherirse a la fe sin importar las consecuencias 
personales. 
   Gracias, Steve LeGendre, por investigar y escribir sobre San 
Cirilo de Alejandría. 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Hch 11:1-18; Sal 42 (41):2-3; 43:3, 4; Jn 10:1-10 
Martes: Hch 11:19-26; Sal 87 (86):1b-7; Jn 10:22-30 
Miércoles: Hch 12:24 — 13:5a; Sal 67 (66):2-3, 5-6, 8;  
 Jn 12:44-50 
Jueves: Hch 13:13-25; Sal 89 (88):2-3, 21-22, 25, 27;  
 Jn 13:16-20 
Viernes: Hch 13:26-33; Sal 2:6-11ab; Jn 14:1-6 
Sábado: Hch 1:15-17; Sal 113 (112):1-8; Jn 15:9-17 
Domingo: Hch 14:21-27; Sal 145 (144):8-13;  
 Ap 21:1-5a; Jn 13:31-33a, 34-35 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Acts 11:1-18; Ps 42:2-3; 43:3, 4; Jn 10:1-10 
Tuesday: Acts 11:19-26; Ps 87:1b-7; Jn 10:22-30 
Wednesday: Acts 12:24 — 13:5a; Ps 67:2-3, 5-6, 8;  
 Jn 12:44-50 
Thursday: Acts 13:13-25; Ps 89:2-3, 21-22, 25, 27;  
 Jn 13:16-20 
Friday: Acts 13:26-33; Ps 2:6-11ab; Jn 14:1-6 
Saturday: Acts 1:15-17; Ps 113:1-8; Jn 15:9-17 
Sunday: Acts 14:21-27; Ps 145:8-13; Rv 21:1-5a;  
 Jn 13:31-33a, 34-35 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 
8 May   Sunday / Domingo 

MOTHER’S DAY / DÍA DE LAS MADRES 
Mass with COVID protocols 
African Faith Sharing 
Celebration of Baptism 
Mass in Polish 

  8:00 AM 
11:15 AM 
11:30 AM 
  3:15 PM 

Church 
Retreat Room 
Church 
Church 

9 May   Monday / Lunes
Cub Scout Pack 115 
Boy Scout Troop 115 
Polish Dance Group 

  6:00 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 

Plaza 
Plaza 
Nicholson Hall 

10 May   Tuesday / Martes
Legion of Mary 
Pima and Swan Senior Group 
Rosary 
Knights of Columbus Council 

  8:45 AM 
10:00 AM 
  6:00 PM 
  7:00 PM 

Church 
Nicholson Hall 
Facebook Live 
Greiner Room 

11 May   Wednesday / Miércoles 
Rosario* 
Confirmation II 

  6:00 PM 
  6:30 PM 

Facebook Live 
Greiner Room 

12 May   Thursday / Jueves 
Grupo de Oración*   7:00 PM Iglesia 

13 May   Friday / Viernes 
Polish Dance Group   7:00 PM Nicholson Hall 

14 May   Saturday / Sábado 
Movimiento Familiar Cristiano 
   Católico* 
Formación Ministerial Nivel I* 
XV Años Mass 
Confessions** 
Retrouvaille 

  8:00 AM 

  8:00 AM 
  2:00 PM 
  3:30 PM 

Nicholson Hall 

Weitzel Hall 
Church 
Church 
Nicholson Hall 

15 May   Sunday / Domingo 
Mass with COVID protocols 
K of C Pancake Breakfast 

  8:00 AM 
  9:00 AM 

Church 
Nicholson Hall 

*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

Mon / Lunes   8:00 AM Mother’s Day Novena (5) 
  5:00 PM Kathleen LaCombe Miller 

Tue / Martes   8:00 AM Mother’s Day Novena (6) 
Wed / Miércoles   8:00 AM Mother’s Day Novena (7) 

  5:00 PM Irene LaCombe
Thu / Jueves   8:00 AM Mother’s Day Novena (8) 
   Spanish / Español   6:30 PM Mother’s Day Novena (9) 
Fri / Viernes   8:00 AM NO MASS 

  5:00 PM 
Sat / Sábado   8:00 AM William Harold LeGendre

  5:00 PM Mo & Pat Becker
Ellen Mooney
Rachel Varghese

Sun / Domingo   8:00 AM Steven Orchekowsky
Roberto Corvascio

& Franco Corvascio
10:00 AM Mary Helen Moreno

Ellen Mooney
Patricia Arnell

   Spanish / Español   1:00 PM La Comunidad San Cirilo 
La Familia Urrego 

   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

9 –15 May 9 –15 de mayo 

Mass in Polish 
Mass will be celebrated in Polish 

Sunday, 8 May at 3:15 PM 
La Misa en Polaco 

La misa se celebrará en polaco 
Domingo, 8 de mayo a las 3:15 pm 

St. Cyril Stewardship 

Week: 25 April – 1 May 2022 
Sunday Collection 1 May (69 donors) 
Loose Cash 1 May  
Online Giving (10 donors) 

       Total Sunday Offering 
Easter Donations 
Memorial Donations 
Other Income 25 April – 1 May (Stole Fees, 
   Facility Use, Ministry Revenue, Deficit 
   Reduction) 

    $3,230.00 
    $1,063.18 
       $340.00 
   $4,633.18 
       $605.00 
       $175.00 
    $2,370.00 

   $7,783.18        Total Income 
Expenses 25 April – 1 May (Biweekly Payroll 
   Sacrament Preparation, Administration) 

 ($15,732.58) 

       Net Gain / Loss this week    ($7,949.40) 

Fr. Paul thanks you for your generosity! 

Easter Collection to date 
Catholic Home Missions Appeal 

  $16,945.55 
       $296.00 

Happy Mother’s Day!! 
Fathers Paul and Edgar, along with our par-
ish and school staffs, wish all Moms a Happy 
and Blessed Mother’s Day. Our annual Moth-
er’s Day Novena begins with the 5 PM Mass 
on Saturday, 7 May and includes every Mass 
through the 6:30 

PM daily Mass on Thursday, 12 May. 
Thank you to all of our generous pa-
rishioners who dedicated Masses as a 
part of this Novena. 

¡¡Feliz Día de las Madres!! 
Los Padres Paul y Edgar, junto con el perso-
nal de nuestra parroquia y escuela, desean 
a todas las Mamás un Feliz y Bendito Día de 
las Madres. Nuestra Novena Anual del Día 
de las Madres comienza con la misa antici-
pada del domingo a las 5 pm el sábado, 7 

de mayo e incluye cada misa hasta la misa diaria de las 6:30 
pm el jueves, 12 de mayo. Gracias a todos nuestros generosos 
feligreses que dedicaron misas como parte de esta Novena. 

“There is only one pretty child in the world, 
and every mother has it.”  – Chinese proverb 

“Hay una sola criatura hermosa en el mundo, 
y es la de cada madre.”  – Proverbio chino 



Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

The Joy of Love: 
Spiritual Enrichment for Catholic Couples 

This workshop is postponed. If you are registered, 
you will be contacted by the Jordan Ministry Team. 

La Alegría del Amor: 
Enriquecimiento Espiritual para Parejas Católicas 
Este taller se pospone. Si está inscrito, el Equipo del Ministerio 
de Jordania se comunicará con usted. 

Roman Catholic 
Diocese of Tucson 
Office of the Bishop 

Update on Ukraine: 
Conversation with 

Major Archbishop Sviatoslav Shevchuk 
of Kyiv 

April 27, 2022 
   Earlier today the bishops of the United States had a live 
conversation with His Beatitude Major Archbishop Sviato-
slav Sheychuk of Kyiv-Halych, via technology. The Arch-
bishop spoke from his home in Ukraine and outlined in 
detail his understanding of the current situation which is 
dire. The level of suffering is immense and at times his 
voice was marked by painful emotion. 
   Because of the Ukrainian-Catholic Church in Ukraine has 
been a leader in not only religious endeavors but also may 
social services, the Archbishop noted that he was the sec-
ond person on Russia’s list to be killed or removed–second 
only to Ukraine’s President. He outlined that critical hunger 
and a lack of access to food, attempts at genocide (the 
extinction of a people), and frequent sexual assault of 
women and children are among the worst of the crimes 
being perpetrated today by those invading his Country. 
   In response to this situation his Church is struggling 
mightily “to touch the wounds of Christ.” Members in his 
Church have been working in the area of transportation to 
move humanitarian supplies to those most in need and his 
own residence has become a storage/supply site for es-
sential needs. His Chancery established a crisis manage-
ment center to cooperate with various charities sending 
food, medicine, or humanitarian equipment. He referenced 
a visit from Catholic Relief Services (CRS) just prior to the 
outbreak of the invasion and noted that U.S. Catholics 
have provided over one hundred million dollars in support 
of various charities. His gratitude to American Catholics for 
our prayers and financial support is immense. 
   As these weeks of the invasion have unfolded we have 
all received an immense amount of information through 
various media sites and there is a danger that we can suc-
cumb to what is termed “media fatigue.” Let us remember 
that those who are suffering the deaths of loved ones, 
Ukraine’s refugees, the hungry, the wounded, and the suf-
fering are in every way our brothers and sisters in Christ. 
Let us continue our good works–even if from a distance–
and an intensity of prayer. 
   Along with Archbishop Sheychuk, please accept my per-
sonal gratitude to all who have contributed to our collec-
tions or other charities for Ukrainian relief. 
   May God keep safe the people of Ukraine and may He 
bless our world with true and lasting peace. 
+Edward J. Weisenburger 
Most Reverend Edward J. Weisenburger 
Bishop of Tucson 

Católica Romana 
Diócesis de Tucson 
Oficina del Obispo 

Actualización sobre Ucrania: 
Conversación con 

Arzobispo Mayor Sviatoslav Shevchuk 
de Kyiv 

27 de abril de 2022 
   Hoy temprano, los obispos de los Estados Unidos tuvieron una 
conversación en vivo con Su Beatitud, el Arzobispo Mayor Sviatos-
lav Sheychuk de Kyiv-Halych, a través de la tecnología. El arzobispo 
habló desde su casa en Ucrania y expuso en detalle su compren-
sión de la situación actual, que es terrible. El nivel de sufrimiento es 
inmenso y a veces su voz estuvo marcada por una emoción doloro-
sa. 
   Debido a que la Iglesia católica ucraniana en Ucrania ha sido líder 
no solo en esfuerzos religiosos sino también en muchos servicios 
sociales, el arzobispo señaló que él era la segunda persona en la 
lista de Rusia en ser asesinada o destituida, solo superada por el 
presidente de Ucrania. Resaltó que el hambre crítica y la falta de 
acceso a los alimentos, los intentos de genocidio (la extinción de un 
pueblo) y las frecuentes agresiones sexuales a mujeres y niños se 
encuentran entre los peores crímenes perpetrados hoy por quienes 
invaden su país. 
   En respuesta a esta situación, su Iglesia lucha denodadamente 
“para tocar las llagas de Cristo.” Los miembros de su Iglesia han 
estado trabajando en el área de transporte para llevar suministros 
humanitarios a los más necesitados y su propia residencia se ha 
convertido en un sitio de almacenamiento/suministro para necesi-
dades esenciales. Su Cancillería estableció un centro de gestión de 
crisis para cooperar con varias organizaciones benéficas que envían 
alimentos, medicamentos o equipo humanitario. Hizo referencia a 
una visita de Catholic Relief Services (CRS) justo antes del estallido 
de la invasión y señaló que los católicos estadounidenses han pro-
porcionado más de cien millones de dólares en apoyo de varias 
organizaciones benéficas. Su gratitud a los católicos estadouniden-
ses por nuestras oraciones y apoyo financiero es inmensa. 
   A medida que se han desarrollado estas semanas de la invasión, 
todos hemos recibido una inmensa cantidad de información a tra-
vés de varios sitios de medios y existe el peligro de que sucumba-
mos a lo que se denomina “fatiga de los medios.” Recordemos que 
aquellos que están sufriendo la muerte de sus seres queridos, los 
refugiados de Ucrania, los hambrientos, los heridos y los que sufren 
son, en todos los sentidos, nuestros hermanos y hermanas en Cris-
to. Prosigamos con nuestras buenas obras –aunque sea a la distan-
cia– y con intensidad de oración. 
   Junto con el arzobispo Sheychuk, acepte mi agradecimiento per-
sonal a todos los que han contribuido a nuestras colectas u otras 
organizaciones benéficas para ayudar a Ucrania. 
   Que Dios mantenga a salvo al pueblo de Ucrania y bendiga a 
nuestro mundo con una paz verdadera y duradera. 
+Edward J. Weisenburger 
Reverendísimo Edward J. Weisenburger 
Obispo de Tucson 



Thank You! 
St. Cyril Boy Scout Troop 115 would like to 
thank St. Cyril families and friends for their 
support at the Spaghetti Dinner held on Sat-
urday, 30 April. The dinner was a tremen-
dous success with over 140 dinners served. 
A special thank you to Fr. Paul and Fr. Edgar for their 
support of the dinner. The scouts use the 
funds to help pay for their week-long sum-
mer camp in June. We look forward to 
serving the community at another spa-
ghetti dinner in late Fall 2022. Thank you 
again to everyone for being such strong supporters of 
the scouting program at St. Cyril of Alexandria. 

¡Gracias! 
La Tropa 115 de Boy Scouts de San Cirilo desea 
agradecer a las familias y amigos de San Cirilo por 
su apoyo en la Cena de Espagueti que se llevó a 
cabo el sábado 30 de abril. La cena fue un gran éxi-
to con más de 140 cenas servidas. Un agradecimien-

to especial al P. Paul y el P. Edgar por su apoyo 
a la cena. Los scouts usan los fondos para ayu-
dar a pagar su campamento de verano de una 
semana en junio. Esperamos poder servir a la 
comunidad en otra cena de espagueti a fines 
del otoño de 2022. Gracias nuevamente a todos 
por apoyar tan firmemente el programa de ex-

ploración en San Cirilo de Alejandría. 

Dougherty Hall suffered a fire 
in the kitchen and pantry area 
last week. We are currently in 
the clean up stage of the dam-
aged area. The Dougherty Ac-
tivity Center building will be 

closed until further notice. If you need to change a room, 
please call the parish office and arrange that with the Maria. 
   The 8th graders of St. Cyril of Alexandria School will 
be celebrating their Baccalaureate Mass on Wednesday, May 
11 at 8:00 AM. The entire community of St. Cyril of Alexan-
dria Parish and School congratulates the graduating class. 
God bless and may you experience many successes in your 
life. 
   The Knights of Columbus will have their monthly Pan-
cake Breakfast on Sunday, May 15. Support the Knights of 
Columbus. 
Fr. Paul 

Dougherty Hall sufrió un incendio 
en el área de la cocina y la despen-
sa la semana pasada. Actualmente 
nos encontramos en la etapa de 
limpieza del área dañada. El edifi-
cio del Dougherty Activity Center 

estará cerrado hasta nuevo aviso. Si necesita cambiar una reser-
vación que hizo para un salón, llame a la oficina parroquial y 
coordine eso con María. 
   Los alumnos de 8vo grado de la Escuela San Cirilo de 
Alejandría estarán celebrando su Misa de Bachillerato el miér-
coles 11 de mayo a las 8:00 am. Toda la comunidad de la Parro-
quia y Escuela San Cirilo de Alejandría felicita a los graduados. 
Dios los bendiga y que tengan muchos éxitos en su vida. 
   Los Caballeros de Colón tendrán su Desayuno de Panque-
ques mensual el domingo 15 de mayo. Apoye a los Caballeros de 
Colón. 
P. Paul 

World Day of Prayer for Vocations: 
Sheep Aren't So Dumb After All 

Hello, I'm Derrick Turrentine and I'm a pre-novice 
with the Carmelites. Next month I'll be a novice and 
you can start using “Brother” before my name. On 
this Good Shepherd Sunday I've been thinking about 
Jesus calling us sheep. He often uses the image of 
the Shepherd for himself and us as the sheep. At 
first I thought it was to contrast the intelligence of 
the shepherd to the dumbness of the sheep. But are 
sheep actually so dumb? I've come to a different 
conclusion lately and here's a link (www.carmelites.net/
good-shepherd )to my short reflection why I think sheep 
are smarter than they're given credit for. Enjoy the video  
and let us all pray for vocations. 

Jornada Mundial de Oración por las Vocaciones: 
Las Ovejas No Son Tan Tontas Después de Todo 

Hola, soy Derrick Turrentine y soy pre-novicio de las 
Carmelitas. El próximo mes seré un novato y pueden 
comenzar a usar “Hermano” antes de mi nombre. En 
este Domingo del Buen Pastor he estado pensando 
en Jesús llamándonos ovejas. A menudo usa la ima-
gen del Pastor para sí mismo y para nosotros como 
ovejas. Al principio pensé que era para contrastar la 
inteligencia del pastor con la estupidez de las ovejas. 
Pero, ¿las ovejas son realmente tan tontas? He llega-

do a una conclusión diferente últimamente y aquí hay un enlace 
(www.carmelites.net/good-shepherd) a mi breve reflexión de por 
qué creo que las ovejas son más inteligentes de lo que se cree. 
Disfrute el video y oremos todos por las vocaciones. 

It’s Graduation Time! 
Congratulations! 

Congratulations to all St. Cyril parishioners who 
are graduating this month – all from eighth 
grade, high school, technical/vocational schools, 
community college, university and graduate 
schools. To the Class of 2022 – we wish you 
God’s blessing for a future that includes many 
opportunities to be a positive influence in our world! 

¡Es Temporada de Graduaciones! 
 Felicitaciones! 

Extendemos nuestras felicitaciones a todos los gra-
duados de nuestra parroquia – todos de 8vo grado, 
de preparatoria, escuelas técnica/vocacional, cole-
gio, universidad y escuelas de pos-graduado. A 
todos los graduados en 2022, les deseamos mu-
chas bendiciones y un futuro lleno de oportunida-

des para ejercer una influencia positiva en este mundo! 

“The Ch ch, in h  salvific apostolate, 
knows no distinction of sex, race  people.” 

– Titus Brandsma, O.Carm. 

“La Iglesia, en su apostolado salvífico, 
no conoce distinción de sexo, r a o pueblo.” 

– Tito Brandsma, O.Carm. 



The Knights of Columbus 

Pancake Breakfast 

NEXT Sunday, 15 May 
after the 8:00 AM & 10:00 AM Masses 

in Nicholson Hall 
Pancakes (plain & chocolate chip) 
Scrambled Eggs, Sausage Links 

Hash Browns, Orange Juice 
& Fresh Hot Coffee (regular & decaffeinated) 

Cost: Adult – $9.00 and Child – $7.00 
Benefits St. Cyril Parish and Knights of Columbus Charities. 

Los Caballeros de Colón 

Desayunos con Panqueques 

EL PRÓXIMO Domingo, 15 de mayo 
Después de las misas de 8:00 am y 10:00 am 

en Nicholson Hall 
Panqueques, (simples y con chispas de chocolate) 

Huevos Revueltos, Salchichas, 
Papa Rayada Frita, Jugo de Naranja 

y Café caliente recién hecho (regular y descafeinado) 
Costo: Adulto – $9.00 y Niñ@ – $7.00 

Beneficia a la Parroquia de San Cirilo y las Caridades de los C de C. 

Share-A-Lunch [Comparte un Almuerzo] 

El Próximo Domingo, 15 de mayo 
8:30 – 10:00 am en Nicholson Hall 

En abril, 17 voluntarios prepararon 284 almuerzos, y 300 
bolsitas de galletas y totopos, y 21.5 docenas de huevo 
cocido, y los voluntarios de San Vicente de Paul donaron 

41 barras de pan de la panadería Kneaders. ¡Gracias por su gene-
rosidad! 
   Nos volveremos a encontrar en Nicholson Hall. Use una máscara 
y mantenga la distancia social. Como de costumbre, lleve huevos 
cocidos en su caja original a Dougherty Hall. Favor de contactar a 
Julie Neilson (jneilson@arizona.edu) para las preguntas. Están 
todos invitados, agradecemos su ayuda. 

¡Casa María agradece su grandioso apoyo! 

Share-A-Lunch Ministry 

Next Sunday, 15 May 
8:30 – 10:00 AM in Nicholson Hall 

In April 17 volunteers prepared 284 lunches, 
300 bags of cookies and chips, and 21.5 dozen 
hard boiled eggs, and St. Vincent de Paul volun-
teers donated 41 loaves of bread from Kneaders Bakery. 
Thank you for your generosity! 
   We will meet in Nicholson Hall. Please wear a mask and 
maintain social distance. As usual, bring hard-boiled eggs 
in their original carton to Dougherty Hall. Contact Julie 
Neilson (jneilson@arizona.edu) for questions. All are in-
vited to help. 

Casa Maria is grateful for your wonderful support! 

Message from Bishop Weisenburger 

regarding the reinstatement 

of the death penalty in Arizona 

To hear Bishop Weisenburger’s statement, go to 
our website, click on “News” then “In the Diocese”. 
The message includes a link to a Liguori Publica-
tions document on the position of the Catholic 
Church on the death penalty. Bishop Weisen-
burger’s statement may also be heard on YouTube 
(https://youtu.be/1k9hfG8tGDg) and the Liguri Press docu-
ment may be found here: https://liguori.uberflip.com/
i/1464127-catholic-update-the-death-penalty/0?. 

Mensaje del Obispo Weisenburger 

en cuanto a la reincorporación 

de la pena de muerte en Arizona 

Para escuchar la declaración del obispo Weisenburger, 
visite nuestro sitio web, haga clic en "Noticias" y luego en 
"En la diócesis". El mensaje incluye un enlace a un docu-
mento de Liguori Publications sobre la posición de la Igle-
sia Católica sobre la pena de muerte. La declaración del 
obispo Weisenburger también se puede escuchar en 

YouTube ((https://youtu.be/1k9hfG8tGDg) y el documento de 
Liguri Press se puede encontrar aquí: https://liguori.uberflip.com/
i/1464127-catholic-update-the-death-penalty/0?. 

Safe Environment Update 

Volunteers who have not completed the CMG training, 
who have expired background checks or who never 
applied and completed the proper application need to 
complete the process in order to continue their activities. 
   As of July 1, 2022, the Diocese of Tucson will eliminate 
the “Low-responsibility” category for volunteers. Anyone 
in this category needs to complete the background check 
and fingerprints. 
   Contact Sally Guerrero (sguerrero@stcyril.com or 520-
795-1633 x 118) for instructions. 

Actualización del Programa Ambiente Seguro 

Los voluntarios que no hayan completado la capacitación de 
CMG, que tengan vencido su verificación de antecedentes o 
que nunca hayan solicitado y completado la solicitud adecua-

da, deben completar el proceso para continuar con sus actividades. 
   A partir del 1 de julio de 2022, la Diócesis de Tucson eliminará la 
categoría de “Baja responsabilidad” para los voluntarios. Cualquier 
persona en esta categoría debe completar la verificación de antece-
dentes y las huellas dactilares. 
   Contacte a Sally Guerrero (sguerrero@stcyril.com o 520-795-1633 
x 118) para obtener instrucciones. 

PANTRY FIRE CLOSES 

DOUGHERTY ACTIVITY CENTER 

UNTIL FURTHER NOTICE 

On Tuesday morning, 26 April, a small fire broke out 
in the Dougherty Hall pantry. It was detected early, 
and the Tucson Fire Department responded quickly 
to put it out. There were no injuries, but the build-
ing sustained structural damage. Tucson Fire De-
partment and the Diocesan insurance completed 
their investigations on the same day. However, be-
cause of the damage to the building, the entire 
Dougherty Activity Center will be closed until further notice. 

EL INCENDIO DE DESPENSA CIERRA 

EL CENTRO DE ACTIVIDADES DE DOUGHERTY 

HASTA NUEVO AVISO 

El martes 26 de abril por la mañana, se produjo un pe-
queño incendio en la despensa de Dougherty Hall. Se de-
tectó temprano y el Departamento de Bomberos de Tuc-
son respondió rápidamente para apagarlo. No hubo heri-
dos, pero el edificio sufrió daños estructurales. El Departa-
mento de Bomberos de Tucson y el seguro diocesano 
completaron sus investigaciones el mismo día. Sin embar-
go, debido al daño al edificio, todo el Centro de Activida-

des de Dougherty permanecerá cerrado hasta nuevo aviso. 
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St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Events On Our Website 
www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Rachel’s Vineyard Post Abortion Ministry Retreat: 6–8 
May. Contact Teresa Small (520-743-6777; rachelsvineyardtuc-
son@gmail.com; https://www.rachelsvineyardtucson.org/) 

• Alive in Christ Annual Marian Mass: Thursday, 12 May, 
6:30 PM; St. Frances Cabrini Church (3201 E. Presidio Rd.) or 
Zoom (ID: 514 4930 6841, passcode: 352734). 

• Family Enrichment Retreat for middle & high school youth 
& their families; St. Cyril of Alexandria, 13–14 July; 6:30 PM 
free dinner, 7:00 PM program begins; Contact Couples for 
Christ Ministries–Arizona, Derrick & Emily Reyes (951-553-
8256; www.tinyurl.com/cfcaz-2022-fer) 
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Development Corner En el Área del Desarrollo 
 Get ready, Get set… 
Your raffle ticket packet will soon be in the mail. Casino 
Night is returning for our 

Feast Day Celebration 
Saturday, 25 June 

at 6:00 PM in Nicholson Hall. 
   Please be on the lookout for your individ-
ual packet that includes 12 raffle tickets, infor-
mation about the big night, and an envelope to 
return your sold or purchased tickets with your 
payment. The prizes, totaling $3,500, are spon-
sored. Raffle tickets are just $10 each or 6 for 
$50. We are asking each parishioner to buy and/
or sell 12 tickets at $100. This is our biggest 
fundraiser of the year and we set a goal of $16,000 to 
benefit St. Cyril of Alexandria Parish. We cannot reach 
our goal without your help! Contact Mary Ann 
(mgielow@stcyril.com or 520-795-1633 x 107) for more 
information. 

Marian Shrine Plaza 
This is the final call to purchase an engraved 
paver or planter seat at our Shrine Plaza for 
this “Go-Around.” We have reached the num-
ber that the engraver has set forth for them to 
come onsite to do the engraving. If you are 
interested in purchasing an engraved planter 
seat or paver to honor or memorialize a loved 
one, contact Mary Ann (mgielow@stcyril.com 
or 520-795-1633 x 107). 

Prepárate, Prepárate… 
Su paquete de boletos para la rifa pronto estará en el correo. 

La Noche de Casino regresa para nuestra 
Celebración del Día Festivo 

Sábado 25 de junio 
a las 6:00 pm en Nicholson Hall. 

   Esté atento a su paquete individual que incluye 
12 boletos para la rifa, información sobre la gran no-
che y un sobre para devolver sus boletos vendidos o 
comprados con su pago. Los premios, por un total de 
$3,500, están patrocinados. Los boletos de la rifa 
cuestan solo $10 cada uno o 6 por $50. Estamos pi-
diendo a cada feligrés que compre y/o venda 12 bole-
tos a $100. Esta es nuestra recaudación de fondos 

más grande del año y establecimos una meta de $16,000 para 
beneficiar a la parroquia San Cirilo de Alejandría. ¡No pode-
mos alcanzar nuestra meta sin su ayuda! Contacte a Mary 
Ann (mgielow@stcyril.com o 520-795-1633 x 107) para más 
información. 

Plaza del Santuario Mariano 
Esta es la última llamada para comprar una loseta/
ladrillo grabado o un asiento de jardinera en nuestra 
Plaza del Santuario por esta ronda de grabado. Hemos 
llegado al número que el grabador ha establecido para 
que vengan al sitio a hacer el grabado. Si está intere-
sado en comprar un asiento de jardinera grabado o 
una loseta/ladrillo para honrar o conmemorar a un ser 
querido, contacte a Mary Ann (mgielow@stcyril.com o 
520-795-1633 x 107). 

God’s Heroes Support St. Cyril’s 
Los héroes de Dios ayudan a su parroquia 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Mayo y Junio 

Los Ministros que no usan correo electrónico, por favor 
pasen a la sacristía por sus horarios de mayo. Todos los 
ministros, favor de dejar un mensaje al Victoria Kinghorn 
(795-1633 x 103 o vkinghorn@stcyril.com) antes del domin-

go, 15 de mayo, con sus fechas de no disponibilidad en junio. 

May and June Schedules 
Ministers who do not use email, please pick up your 
May schedules in the sacristy. All ministers, please 
leave a message for Victoria Kinghorn (795-1633 x 
103 or vkinghorn@stcyril.com) with your unavaila-
ble dates for June before Sunday, 15 May. 

Gratitude to our Choirs 
A big Thank You to all who participated in the 
music making and singing for the many celebra-
tions during the Lenten season and Easter. Many 
people gave of their time, attending rehearsals, 
special practices, studying at home and serving 
during our Liturgies. Your voices and talents made 
our worship experience so beautiful and meaning-
ful. Thank you and may God continue to bless you. 

Agradecimiento a nuestros Coros 
Muchas gracias a todos los que participaron en 
la creación de música y cantos para las muchas cele-
braciones durante la Cuaresma y la Pascua. Muchas 
personas dieron de su tiempo, asistiendo a ensayos, 
prácticas especiales, estudiando en casa y sirviendo 
durante nuestras Liturgias. Sus voces y talentos hicie-
ron que nuestra experiencia de adoración fuera tan 

hermosa y significativa. Gracias y que Dios te siga bendiciendo. 



Pray with the Carmelites 

Join the Carmelites for Morning and Evening 
Prayer on Sundays during the Easter Season at 
CarmelPrays.com. The schedule is as follows: 

• EP1, MP, and EP2 – Sundays during the Easter Season 

• Night Prayer remains available every night. 

Orar con los Carmelitas 

Únanse a los carmelitas para Laudes y Vísperas los domingos 
en la temporada de Pascua en CarmelPrays.com. El horario 
es el siguiente: 

• Vísperas 1, Laudes, y Vísperas 2 – Domingos durante la temporada 
de Pascua 

• Las Completas siguen disponible todas las noches. 

Faith Formation Formación en la Fe 

Religious Education 

Registration for the 2022–23 catechetical year 
will be in the month of August. Parents may register 
their child/ren for sacrament preparation at that time. 
Catechesis for Reconciliation and First Communion is offered 
to children of eight years of age and older. Preparation is a 
two consecutive year process. The child must have been bap-
tized in the Roman Catholic Church and must attend weekly 
classes. 
   For information or questions about the Religious Education 
Program, please contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-
795-1633 x 104). 

Catecismo 

Inscripción para el año catequético 2022–23 será 
en el mes de agosto. Padres pueden inscribir a su(s) hi-
jo@(s) para la preparación sacramental en ese momento. 

La catequesis para la Reconciliación y la Primera Comunión se 
ofrece a niñ@s de ocho años en adelante. La preparación es un 
proceso de dos años consecutivos. El niñ@ debe haber sido bau-
tizado en la Iglesia Católica Romana y debe asistir a clases se-
manales. 
   Para información o preguntas sobre el Programa de Educación 
Religiosa, favor de contactar a Becki (bjenkins@stcyril.com o 
520-795-1633 x 104). 

“The resurrection gives my life meaning 
and direction and the opportunity to start 
over no matter what my circumstances.” 

– Robert Flatt 

“La resurrección le da sentido y dirección 
a mi vida y la oportunidad de comenzar 
de nuevo sin importar mis circunstancias.” 

– Robert Flatt 

Confirmación para Jóvenes de Preparatoria 

Miércoles, 6:30 – 8:00 pm 
en Dougherty Hall 

Las clases continúan para todos los estudiantes, los miércoles 
por la noche a las 6:30 pm en el Salón Dougherty hasta el mes 
de mayo. Las horas de servicio vencerán en ese momento. 

   ¿Preguntas? Favor de contactar a Becki (520-795-1633 x 104 o 
bjenkins@stcyril.com). 

(https://www.facebook.com/St-Cyrils-Tucson-Confirmation-Group-108195404386548/) 

Confirmation for High School Youth 

Wednesdays, 6:30 – 8:00 PM 
in Dougherty Hall 

Classes continue on Wednesday evenings at 6:30 PM 
in Dougherty Hall for all students through the month 
of May. Service hours will be due at that time. 

   Questions? Please contact Becki (520-795-1633 x 104 
or bjenkins@stcyril.com). 

Baptism Preparation for Parents 

The next Baptism Preparation Class for Parents in 
English is on Sunday, 17 July, from 1:00 to 3:00 
PM in Dougherty Hall. 
   Parents/Guardians MUST register in order to attend. 
Please contact Mary Ann (mgielow@stcyril.com or 520
-795-1633 x 107) for information or to register. Do not se-
lect Godparents until after communicating with Mary Ann. 
   The next celebration of baptism is Sunday, 12 June, at 
11:30 AM. Attendance will be limited by the COVID-19 
guidelines in effect at the time. 

Preparación Bautismal para los Padres 

La próxima sesión de preparación bautismal para padres 
en español será el martes, 12 de julio (nota: nueva 
fecha), de 6:30 pm a 8:00 pm en el Salón Dougherty. 
   Los padres/tutores DEBEN inscribirse para poder asistir. 
Favor de llamar a la Oficina Parroquial (520-795-1633) para 

información o para inscribirse. No escojas a los padrinos hasta 
después de comunicarse con el nuevo coordinador. 
   La próxima celebración de bautismo será el sábado, 11 de 
junio, al mediodía. La asistencia estará limitada por las pautas 
del COVID-19 vigentes en ese momento. 

Family Enrichment Retreat 

July 13 & 14 in Nicholson Hall 
St. Cyril of Alexandria Parish and Couples for Christ 
are sponsoring two evenings of Family Enrichment 
beginning with a free supper at 6:30 PM and the 
retreat starting at 7:00 PM. Please save the date if 
you are interested. 
   A flyer associated with the retreat is on the parish website 
(click on “News” then on “St. Cyril News”). For more infor-
mation or to register visit www.tinyurl.com/cfcaz-2022-fer or 
contact Derrick and Emily Reyes, Couples for Christ Family 
Ministries – Arizona, 951-553-8256). 
   If you know families that are interested in supporting and 
increasing their faith in the family, please recommend this 
retreat to them. 

Retiro de Enriquecimiento Familiar 

13 y 14 de julio en Nicholson Hall 
La Parroquia San Cirilo de Alejandría y Couples for 
Christ están patrocinando dos noches de Enriqueci-
miento Familiar comenzando con una cena gratis a las 
6:30 pm y el retiro a partir de las 7:00 pm. Por favor 
reserve la fecha si está interesado. 

   Un volante asociado con el retiro está en el sitio web de la 
parroquia (haga clic en “News” y luego en “St. Cyril News”). 
Para obtener más información o inscribirse, visite 
www.tinyurl.com/cfcaz-2022-fer o comuníquese con Derrick y 
Emily Reyes, Couples for Christ Family Ministries – Arizona, 951
-553-8256). 
   Si conoce familias que están interesadas en apoyar y aumen-
tar su fe en la familia, recomiéndeles este retiro. 
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Pope Francis Will Canonize 

Blessed Titus Brandsma, O.Carm. 

Pope Francis will canonize Blessed Titus 
Brandsma on May 15, 2022, in a ceremony 
at St. Peter’s Square in Rome. Brandsma 
was a Carmelite priest, college professor, 
writer, ecumenist, respected lecturer, and 
journalist in the Netherlands. He was ar-
rested on January 19, 1942, for speaking 
out against the Nazi regime and working to 
keep the country’s Catholic newspapers in 
line with Church teaching on Nazism. At 
the time, the Nazi regime was occupying 
the Netherlands, Fr. Brandsma’s homeland, 
and attempting to bring its people in line 
with Nazi dogma. Brandsma was eventually 
murdered at Dachau Concentration Camp 
on July 26, 1942. 
   For more information about Blessed Titus Brandsma and his 
canonization, please go to ocarm.org where you will find ex-
tensive information. 

PRAYER FOR THE CANONIZATION 

OF TITUS BRANDSMA 

God of peace and justice, 

you open our hearts to love 

and to the joy of the Gospel 

even in the midst of countless 

forms of violence 

that take away the dignity of our 

brothers and sisters, 

fill us with your grace, 

so that like Saint Titus Brandsma, 

we may in tenderness see beyond the hor-

rors of inhumanity 

and contemplate your glory 

that shines forth through the martyrs of every age, 

and so become your authentic witnesses in the world of today. 

Amen.  

El Papa Francisco Canonizará al 

Beato Tito Brandsma, O.Carm. 

El Papa Francisco canonizará al Beato Tito 
Brandsma el 25 de mayo, 2022, en una cere-
monia en la Plaza de San Pedro en Roma. 
Brandsma fue un sacerdote carmelita, profe-
sor universitario, escritor, ecumenista, orador 
respetado y periodista en los Países Bajos. 
Fue arrestado el 19 de enero de 1942 por 
hablar en contra del régimen nazi y trabajar 
para mantener los periódicos católicos del 
país en línea con las enseñanzas de la Iglesia 
sobre el nazismo. En ese momento, el régi-
men nazi ocupaba los Países Bajos, la patria 
del P. Brandsma, y trataba de alinear a su 
población con el dogma nazi. Brandsma final-
mente fue asesinado en el campo de concen-
tración de Dachau el 26 de julio de 1942. 

   Para más información sobre el Beato Tito Brandsma y su 
canonización, visite ocarm.org donde encontrará amplia infor-
mación. 

ORACIÓN POR LA CANONIZACIÓN 

DE TITO BRANDSMA 

Dios de la paz y de la justicia, 

Tú que abres nuestros corazones al amor 

y a la alegría del Evangelio 

incluso en medio de las innumerables 

formas de violencia 

que pisotean la dignidad de nuestros 

hermanos y nuestras hermanas, 

ayúdanos con tu gracia, 

para que, como san Tito Brandsma, 

podamos con compasión, ver más allá de 

los horrores de la injusticia, 

y contemplar tu gloria que resplandece a 

través de los mártires de todos los tiempos, y ser así tus testigos 

auténticos en el mundo de hoy. 

Amén.  

Taller de Preparación Matrimonial Sacramental 

1er Sábado de Febrero, Mayo, y Diciembre, 
y 2º Sábado de Septiembre 

9 am – temprano en la tarde en Dougherty Hall 
Cuatro veces al año, una o dos parejas casadas se reú-
nen con hasta nueve parejas comprometidas para com-
partir experiencias y ayudarlos a comprender más acer-
ca de los valores familiares, las expectativas en el ma-
trimonio, las finanzas, la comunicación, la intimidad, el 
compromiso con el crecimiento y la espiritualidad. 
Nuestros facilitadores son todos feligreses actuales o 

pasados de San Cirilo de Alejandría que han estado casados por 
20 años o más, pero los feligreses de otras iglesias en la Diócesis 
de Tucson serían bienvenidos a unirse a nosotros. Padre Edgar 
López es nuestro enlace/asesor. Aunque se ofrece como una op-
ción a través de la Diócesis de Tucson, el taller solo se ofrece en 
San Cirilo de Alejandría y, por el momento, solo en inglés. Espe-
ramos ofrecer este taller en español pronto. Esperamos tener 
suficientes parejas de diferentes edades y experiencias de vida 
para que este ministerio vital siga prosperando. Pedimos que las 
parejas voluntarias se comprometan a uno o dos sábados al año. 
   Favor de contactar a el P. Edgar (elopez@stcyril.com) para más 
información sobre los talleres que estaremos programando para 
el año 2022/2023. Si ustedes son una pareja activa en la fe Cató-
lica y su parroquia, y han estado casados por al menos 20 años o 
más, y quisieran unirse a nuestro equipo matrimonial, por favor 
contacte a Tiana Smith (tianasmith@cox.net). 

Sacramental Marriage Preparation Workshop 

1st Saturday in February, May, and December, 
and 2nd Saturday in September 

9 AM – early afternoon in Dougherty Hall 
Four times a year, one or two married couples 
meet with as many as nine engaged couples to 
share experiences and to help them understand 
more about family values, expectations in mar-
riage, finances, communication, intimacy, commit-
ment to growth, and spirituality. Our facilitators 
are all current or past St. Cyril of Alexandria pa-
rishioners who have been married 20 years or more, but pa-
rishioners from other churches in the Diocese of Tucson 
would be most welcome to join us. Fr. Edgar López is our 
liaison/advisor. Although it is offered as an option through 
the Diocese of Tucson, the workshop is only offered at St 
Cyril of Alexandria and, at the moment, only in English. We 
hope to offer this workshop in Spanish soon. We hope to 
have enough couples of varying ages and life experiences to 
keep this vital ministry thriving. We ask that volunteer cou-
ples commit to one or two Saturdays per year. 
   Please contact Fr. Edgar (elopez@stcyril.com) for more 
information about the workshops we will be scheduling for 
the 2022/2023 year. If you are a couple active in the Catholic 
faith and your parish, and have been married 20 years or 
more, and would like to join our marriage team, please con-
tact Tiana Smith (tianasmith@cox.net). 

Tito Brandsma 

Carmelita y Mártir 

Titus Brandsma 

Carmelite and Martyr 

https://carmelitemedia.us12.list-manage.com/track/click?u=c2a427f880b99bccd7361d7e4&id=6fa5fcd786&e=bf339126e7
https://carmelitemedia.us12.list-manage.com/track/click?u=c2a427f880b99bccd7361d7e4&id=6fa5fcd786&e=bf339126e7
mailto:elopez@stcyril.com
mailto:tianasmith@cox.net
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THANK YOU! 
Our community 
changed lives this 
Lent through CRS 

Rice Bowl, and we want to say 
THANK YOU! Don’t forget to turn in 
your CRS Rice Bowl or donate online: 
https://www.crsricebowl.org/. Rice 
Bowls may be placed in the basket by the Ushers Table 
(inside the church by the back wall – not in the vesti-
bule) or brought to the Parish Office during regular 
weekday office hours. 

¡GRACIAS! 
Nuestra comunidad 
cambió vidas esta 
Cuaresma a través 
de Plato de Arroz de CRS, y queremos de-
cirte ¡GRACIAS! No olvides entregar tu Plato 
de Arroz o dona en línea: https://
www.crsricebowl.org/es/. Los Platos de 

Arroz pueden colocar en el canasto que está cerca de la Mesa de los 
Acomodadores/Ushers (dentro de la Iglesia en la pared trasera – no 
en el vestíbulo) o tráigalos a la Oficina Parroquial, durante el hora-
rio normal de la Oficina. 

2022 Annual Catholic Appeal (ACA) 

Goal $83,340 (Donations as of 25 April) 
Thank you to all parishioners who have made a gift to 
the 2022 Annual Catholic Appeal. To date 78 parish 
families are participating in the Annual Catholic Ap-
peal. We have a participation goal of 180 families and 
hope everyone will help us achieve this goal by making 
a monthly pledge or a one-time gift. 
   For more information, visit www.cathfnd.org/annual-
catholic-appeal/ or call 838-2504. 

Your gift does make a difference! 

Campaña Católica Anual 2022 

Meta $83,340 (Donaciones de nuestra parroquia 25 de abril) 
Agradecemos a todos los fieles de nuestra parroquia que han hecho 
una donación a la Campaña Católica Anual 2022. A la fecha, 78 familias 
de la parroquia están participando en la Campaña. Tenemos un objeti-
vo de participación de 180 familias, y esperamos que todos nos ayuden 
a logarlo haciendo una promesa mensual o una donación única. 
   Para más información, visite www.cathfnd.org/annual-catholic-
appeal/ o llame al 838-2504. 

¡Su regalo hace la diferencia! 

25% 50% 75% 100% 

                                                                                            40% ($33,249)  

Thank you for your generous support of 
last week’s Catholic Home Missions Appeal. 
As a parish, we raised $296 to help 
strengthen the Church at home and ensure 
that the Gospel is spread across the United 
States. If you missed the appeal, it’s not 
too late to give! Just visit www.usccb.org/
home-missions. 

Muchas gracias por su generoso apoyo la semana 
pasada al Llamado para las Misiones Católicas. 
Como parroquia, hemos recaudado $296 para 
ayudar a fortalecer la Iglesia aquí y asegurar que 
el Evangelio se difunda en todo Estados Unidos. 
¡Si ustedes no alcanzaron a contribuir al llamado, 
aún lo pueden hacer! Solo visiten www.usccb.org/
home-missions. 

Deficit Reduction Collection 

Next Weekend 

Our income continues to fall short of budget and to 
meet our average weekly expenses. Please prayer-
fully consider increasing your regular donation as 
well as contributing to this second collection. 

Colecta de Reducción del Déficit 

será el Próximo Fin de Semana 

Nuestros ingresos siguen siendo escasos al presupuesto y 
para satisfacer nuestros gastos semanales promedio. Le 
suplicamos que por favor considere aumentar su donación 
regular, así como contribuir a esta segunda colecta. 

Around Tucson…                                                      Por Tucson… 

Jordan Ministry 

Most classes and retreats are online via ZOOM. 
Please register for events no less than 24 hours 
before the scheduled meeting time. Handouts and 
the link for the class will be emailed to registered 
participants. Register online (https://
jordanministryteam.org/) or contact Jordan Ministry 
Team (520-623-2563 or JMT@JordanMinistry.org). 

Faith Exploration Discussion Group 
Thursdays, 9:30 – 10:30 AM (Cost: Free) 

Level I Ministry Certification Classes 
Tuesday, 17 May (Cost: $16 per class) 

  5:00 PM: Sacraments of Christian Vocation: Holy Orders & 
Matrimony 

  6:45 PM: The Social Mission of the Church 

Tuesday, 31 May (Cost: $16 per class) 
  1:00 PM: Discipleship and the Call to Ministry 
  5:00 PM: Mary and the Communion of Saints 

For more opportunities: https://jordanministryteam.org/ 

Jordan Ministry 

La mayoría de las clases y retiros estarán en línea vía 
ZOOM. Por favor inscribirse para estos eventos no antes 
de 24 horas de la hora programada. Los folletos y el enla-
ce para la clase serán enviados por correo electrónico a 
los participantes inscritos. Inscribirse en línea (https://
jordanministryteam.org/) o contactando al equipo Jordan 
Ministry Team (JMT@JordanMinistry.org o 520-623-2563). 

Grupo de Discusión en la Exploración de La Fe 
Jueves, 9:30 – 10:30 am (Costo: gratis) 

Clases de Certificación Ministerial Nivel I 
Martes, 17 de mayo (Costo: $16 por clase) 

  5:00 pm: Sacramentos de la Vocación Cristiana: Orden Sagrado 
y Matrimonio 

  6:45 pm: La Misión Social de la Iglesia 

Martes, 31 de mayo (Costo: $16 por clase) 
  1:00 pm: Discipulado y Llamado al Ministerio 
  5:00 pm: María y la Comunión de los Santos 
Para más oportunidades: https://jordanministryteam.org/ 

https://www.crsricebowl.org/
https://www.crsricebowl.org/es/
https://www.crsricebowl.org/es/
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https://jordanministryteam.org/
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Marriage Encounter Weekend 

Happy Mother’s Day! Allow Jesus to be Lord of 
your marriage relationship. Sign up today to 
attend one of the upcoming Worldwide Marriage 
Encounter Experiences on August 13–14 and October 1–2. 
Please go to www.wwmearizona.com for more information 
or to apply. 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 

¡Feliz día de la madre! Permita que Jesús sea el Señor de 
su relación matrimonial. Regístrese hoy para asistir a 
una de las próximas Experiencias de Encuentro Matrimo-
nial Mundial del 13 al 14 de agosto y del 1 al 2 de octu-
bre. Visite www.wwmearizona.com para más informa-

ción o para presentar una solicitud. 

Alive in Christ: 

Annual Marian Mass 

Thursday, 12 May at 6:30 PM 
St. Frances Cabrini (3201 E. Presidio Road) 

or on Zoom 
Meeting ID 814 4930 0841 (pass code 352734) 

Wild Goose – The Spirit’s Freedom 

Wednesday, 18 May at 6:30 PM 
Family Meeting on Zoom 

Meeting ID 850 3759 3111 (pass code 671585) 

Hosted by Diocese of Tucson Renewal Ministry 
(www.tucsonccr.org). 

Vivo en Cristo: 

Misa Mariana Anual 

Jueves, 21 de mayo a las 6:30 pm 
Sta. Frances Cabrini (3201 E. Presidio Road) 

o en Zoom
ID de Reunión 814 4930 0841 (clave 352734) 

Ganso Salvaje – La Libertad del Espíritu 

Miércoles, 18 de mayo a las 6:30 pm 
Reunión Familiar en Zoom 

ID de Reunión 850 3759 3111 (clave 671585) 

Organizados por el Ministerio de Renovación de la Diócesis de 
Tucson (www.tucsonccr.org). 

Tucson International Mariachi Conference 

Mother’s Day Mariachi Mass 

Sunday, May 8, 12 noon 
St. Augustine Cathedral 

(192 S. Stone Avenue) 

The International Mariachi Conference returns this 
year to celebrate their 40th anniversary. The last 
event of the Conference will be a Mother’s Day Mass 
at the Cathedral featuring a mariachi band and folk-
loric dancers. Immediately following the Mass, attendees 
will gather at the placita next to the cathedral for more mu-
sic, folk dancing and the release of white doves. You are 
cordially invited to join us for this event open to the public. 
For more information or questions call Marybeth Zellon 
(520-440-9294) or Maria Elena McElroy (520-419-5362) 

Conferencia Internacional de Mariachi de Tucson 

Misa del Mariachi del Día de la Madre 

Domingo, 8 de Mayo, al mediodía 
Catedral de San Agustín 

(192 S. Stone Avenue) 

La Conferencia Internacional de Mariachi regresa este año 
para celebrar su 40 aniversario. El último evento de la Con-
ferencia será una Misa del Día de la Madre en la Catedral 
con una banda de mariachis y bailarines folclóricos. Inme-

diatamente después de la misa, los asistentes se reunirán en la 
placita junto a la catedral para escuchar más música, bailes folcló-
ricos y la suelta de palomas blancas. Usted está cordialmente invi-
tado a unirse a nosotros para este evento abierto al público. Para 
más información o preguntas llame al Marybeth Zellon (520-440-
9294) o Maria Elena McElroy (520-419-5362) 

Catholic Health Association, St. Louis, offers a varie-
ty of free resources that may be of interest to the 
parish;  Don’t forget the toll free help line into 
Washington – 888-3737-888. U.S. Catholic Sisters 
Against Human Trafficking is a 501 c (3) organi-
zation, 2039 N. Geyer Road, St. Louis, MO 63131 
(sistersagainsttrafficking.org). 

La Asociación Católica de Salud, St. Louis, ofrece una 
variedad de recursos gratuitos que pueden ser de inte-
rés para la parroquia; No olvide la línea de ayuda gratui-
ta en Washington: 888-3737-888. U.S. Catholic Sis-
ters Against Human Trafficking es una organización 
501 c (3), 2039 N. Geyer Road, St. Louis, MO 63131 
(sistersagainsttrafficking.org). 

Rummage Sale 

Friday and Saturday, 13 and 14 May 
8 AM – 2 PM 

Most Holy Trinity Parish 
(1300 N. Greasewood Road) 

There will be lots of items for sale! 

Venta de Artículos Usados 
Viernes y Sábado, 13 y 14 de mayo 

8 am – 2 pm 
Most Holy Trinity Parish 
(1300 N. Greasewood Road) 

¡Habrá muchos artículos a la venta! 

Advertise your Business in our Bulletin! 

Our bulletin is printed at no cost to the parish because that 
expense is covered by our advertisers. If you or anyone 
you know may be interested in advertising in our bulletin, 
please contact Claudia Borders, J.S. Paluch advertising 
representative in Tucson (borders@jspaluch.com or 520-
298-1265).

¡Anuncie su Negocio en nuestro Boletín! 

Nuestro boletín se imprime sin costo para la parroquia porque ese 
gasto está cubierto por nuestros anunciantes. Si usted o alguien 
que conoce puede estar interesado en publicar anuncios en nues-
tro boletín, comuníquese con Claudia Borders, representante de 
publicidad de J.S. Paluch en Tucson (borders@jspaluch.com o 520
-298-1265).

Our Lady 

of Fatima 

May, 13 

Nuestra Señora 

de Fátima 

13 de Mayo 
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Volunteers Needed for Research 

Study on the Experience of 

Diabetes Self-Management during 

COVID-19 

IRB-FY2021-245 | Date approved: 5/18/2021 | Expiration date: 5/17/2022 

Study for adults managing type 2 
diabetes during COVID-19 

The purpose of this study is to describe the 
experience of adults using diabetes self-
management and to identify challenges to diabetes 
care stemming from the COVID-19 pandemic. 

Why participate? 

• You may help others who are experiencing
challenges receiving diabetes care in the future

• You will be compensated $25 for your time and
participation

What does this study involve? 
• You can expect to complete a brief

survey and interview
• Participation will entirely be completed

through online means

You may qualify if you: 
• Are 18 years of age or older

• Have type 2 diabetes mellitus

Interested? Questions? 
• Dr. Christina Whitehouse,

PhD, CRNP, CDCES

• christina.whitehouse@villanova.edu

• 267-253-6118

Scan this QR 

code if 

interested in 

participating 



St. Cyril of Alexandria Parish 
[A Roman Catholic Parish] 

Physical address:  1750 N. Swan Road, Tucson, AZ 85712 
      Mail address:  4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712 

     Served by 

Pastoral Ministry 

Fr. Paul Henson, O.Carm. 
Pastor – Ext 105 

pastor@stcyril.com 
Fr. Edgar López, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
elopez@stcyril.com 

Deacon Mario Aguirre 
Ext 113 

deaconmario@gmail.com 
Mary Ann Gielow 

Development Director – Ext 107 
mgielow@stcyril.com 

Sally Guerrero 
Business Manager – Ext 118 

sguerrero@stcyril.com 
Becki Jenkins 

Faith Formation Director 
Ext 104 

faithformation@stcyril.com 
Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

Matthew Ortloff 
Facilities Manager – Ext 110 

matthewo@stcyril.com 
Dr. Thomas Dertinger 

School Principal 
520-881-4240

tomd@stcyril.com 

Ministry Support 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 
Victoria Kinghorn 

Music Director – Ext 103 
vkinghorn@stcyril.com 

Phyllis Reid 
Bulletin Editor – Ext 116 

preid@stcyril.com 
Eduardo Toral 

Custodian 
Maria Ramirez Cota 

Custodian 

St. Vincent de Paul 
Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021

Catholic Cemetery 
Liaison 

Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860

www.stcyrilchurch-tucson.org 
Sunday Masses 

    Saturday:   5:00 PM 
 Sunday:   8:00 AM with 

     Covid-19 protocols 
10:00 AM
  1:00 PM (Español) 

Weekday Masses 
 Monday: 8:00 AM & 5:00 PM 

     Tuesday: 8:00 AM 
 Wednesday: 8:00 AM & 5:00 PM 
    Thursday: 8:00 AM 

6:30 PM (Español) 
        Friday: 5:00 PM 
    Saturday: 8:00 AM 

 Parish Office Hours: Monday to Friday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 
Closed Sat & Sun 

 Infant Baptisms: Celebrated each month 
Preparation class for parents offered quarterly 
Registration required – 520-795-1633 

     Coordinators: Mary Ann Gielow (English) Ext 107 
Call the Parish Office (Spanish) 

 Reconciliation (Penance): Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 
in the Church 

Weekdays by appointment 520-795-1633 
 Marriage:  Contact one of the priests at least 6 months before wedding 
 Anointing of the Sick / Visiting the Sick:  520-795-1633 

Parish Office 
520-795-1633

Parish School 
520-881-4240

Holy Day Eucharist:  Mass schedule published in the bulletin 
prior to each Holy Day or call 520-795-1633 
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Get this

weekly bulletin

delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–

Get your name out there by advertising in local

parish bulletins. Contact us today for your next

advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”

Check us out at www.jspaluch.com

Your
ad

could
be in
this

space!
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BRIAN J. WONG, D.D.S.
VIVECA J. VALERIANO, D.D.S.

Parishioners
Family Dentistry

“We Specialize in Smiles”

“Gentle Dental Care” 4411 E. 5th St., Suite B       520-795-7200

PIMA TIRE & AUTOMOTIVE REPAIR

Your Neighbor Owner Bob Boatner

520-325-3505 4702 E. Pima

Tom Tatro, Agent
4759 E Camp Lowell Dr
Tucson, AZ 85712
Bus: 520-323-2253
www.tomtatroinsurance.com

State Farm, Bloomington, IL
2001738

DIPLOMATE, AMERICAN BOARD OF PERIODONTOLOGY

Phone (520) 790-2151 ♦ Fax (520) 790-2152

3148 NORTH SWAN ROAD ♦ TUCSON, ARIZONA 85712

WWW.PERIOAZ.COM

EXPERT PLUMBING
326-5151

Low, Reasonable
Rates

Serving Tucson 
Over 35 Years!

LIC • BOND • INS

Preserve Your Legacy.

Call Today 480.346.0361
rjpestateplanning.com

Schedule your FREE consultation
or attend a workshop.

• Ask for Parishioner Discount
• Catholic Owned & Operated

LIVING TRUSTS & WILLS

www.hlfaz.com | P: 520.320.5240

Personal Injury • Motor Vehicle Accidents • Prison Civil Rights

Social Security Disability • Railroad Annuities • Slips and Falls

5240 E Pima St • Tucson, AZ 85712

Worried about debt
or retirement?
Call Dave Berry

(Parishioner)
Licensed Insurance Agent

520.496.8757
Offering free
appointments
as a courtesy.

Email me at

dave@skylarnodes.net

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.
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